
1. Plug in your hub and wait until the LED 
blinks orange and blue.
Note: If the LED is not blinking orange and blue, press and 
hold the SYNC button for 5 seconds to reset the hub. 

01/ Power Up Your Device

2. Remove the battery insulation tab to 
power up your sensor. The LED should 
begin to blink.
Note: If the LED is not blinking, refer to the reverse side for 
reset instructions. 

SYNC Button

Status LED

02/ Set Up Your Device

1. Get the Tapo app from the App Store 
or Google Play, and log in.

OR

2. Tap the       button in the app and select 
Hubs. Follow the in-app instructions to 
set up and connect your Tapo sensors 
or more to the hub.
Note: You can also tap the       button. Select Sensors and 
then your model, and choose the added hub for your 
sensors.

03/ Mount Your Sensor

1. Stick the included adhesives on the sensor and 
magnet. 
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For Contact Sensor

≥ 0.39 inches (10 mm)

2. Choose where you’d like to install the sensor (but 
don’t attach it yet). Place the magnet near the 
edge of the door or window that moves. 

Note: 
· Leave at least 0.39 inches (10 mm) of space so you can open 

the battery compartment.

≤ 0.59 inches (15 mm)

Images may differ from actual products.
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*The installation height should not be higher than 6.56 ft (2 m).

Setup Video

Scan QR code or visit
https://www.tp-link.com/support/
setup-video/#smart-hub

• Hub

Scan QR code or visit
https://www.tp-link.com/support/
setup-video/#smart-sensors

• Sensor

3. Align the magnet and sensor with no more than 
0.59 inches (15 mm) between them when the door 
or window is closed.
Peel the backing from the adhesive and press the 
sensor and magnet into place.

Option 1: 
Magnetically attach to 
metallic objects

Option 2: 
Stick to a clean wall with 
included adhesive

Option 3: 
Place it on a shelf or table

Metallic Object Adhesive
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For Motion Sensor

How to replace the battery

Avoid replacement of a battery with an incorrect type that can defeat a 
safeguard.
Avoid disposal of a battery into fire or a hot oven, or mechanically 
crushing or cutting of a battery, that can result in an explosion.
Do not leave a battery in an extremely high temperature surrounding 
environment that can result in an explosion or the leakage of flammable 
liquid or gas; Do not leave a battery subjected to extremely low air 
pressure that may result in an explosion or the leakage of flammable liquid 
or gas.

CAUTION!

This product contains a coin / button cell battery. If the coin / button cell 
battery is swallowed, it can cause severe internal burns in just 2 hours and 
can lead to death.
Keep new and used batteries away from children.
If the battery compartment does not close securely, stop using the 
product and keep it away from children.
If you think batteries might have been swallowed or placed inside any part 
of the body, seek immediate medical attention.

CAUTION: Do not ingest battery, Chemical Burn Hazard

Risk of explosion if the battery is replaced by an incorrect type.
CAUTION!

a) Remove and immediately recycle or dispose of used batteries according to 
local regulations and keep away from children. Do NOT dispose of batteries in 
household trash or incinerate.
b) Even used batteries may cause severe injury or death.
c) Call a local poison control center for treatment information.
d) Tapo T110 includes button/coin cell batteries of type CR2032;
     Tapo T100 includes button/coin cell batteries of type CR2450.
e) The nominal voltage of the button/coin cell batteries is +3V.
f) Non-rechargeable batteries are not to be recharged.
g) Do not force discharge, recharge, disassemble, heat above 60°C/140°F or 
incinerate. Doing so may result in injury due to venting, leakage or explosion 
resulting in chemical burns.
Ensure the batteries are installed correctly according to polarity (+ and -).
Do not mix old and new batteries, different brands or types of batteries, such 
as alkaline, carbon-zinc, or rechargeable batteries.
Remove and immediately recycle or dispose of batteries from equipment not 
used for an extended period of time according to local regulations.
Always completely secure the battery compartment. If the battery 
compartment does not close securely, stop using the product, remove the 
batteries, and keep them away from children.

Safety Information
• Do not install in a socket facing downward.
• Keep the device away from water, fire, humidity or hot environments.
• Do not attempt to disassemble, repair, or modify the device. If you need 

service, please contact us.
• Do not use the device where wireless devices are not allowed. 
• The socket-outlet shall be installed near the equipment and shall be easily 

accessible.

Warning! This product contains a button cell or coin battery. Avoid ingestion 
hazard. Death or serious injury can occur if ingested.

Explanation of the symbol on the product

For Contact Sensor (Battery type: CR2032)

1. Remove the cover of your sensor.
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2. Use a screwdriver to open the battery 
cover.

5s

After removing the cover, use a pin to 
press and hold the Reset button for 5 
seconds until the front LED starts 
blinking.

5s

Support

For technical support, warranty and more, 
please visit https://www.tapo.com/support/

How to reset your sensor

Option 1:  With a Shim

2

OR

Option 2:  By Hand
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For Motion Sensor (Battery type: CR2450)



1. Branchez votre concentrateur et attendez que le 
voyant clignote en orange et bleu.
Note: Si la LED ne clignote pas en orange et bleu, appuyez 
et maintenez le bouton SYNC pendant 5 secondes pour 
réinitialiser le hub.

01/ Allumez votre appareil

2. Retirez l'onglet d'isolation de la batterie pour 
alimenter votre capteur. Le voyant LED devrait 
commencer à clignoter.
Note: Si la LED ne clignote pas, référez-vous au verso pour 
les instructions de réinitialisation.

Bouton de 
SYNCHRONISATION

Statut de la LED

02/ Configurez votre appareil

1. Téléchargez l'application Tapo depuis 
l'App Store ou Google Play, et 
connectez-vous.

03/ Montez votre capteur

1. Collez les adhésifs inclus sur le capteur et l'aimant.

x2
x1

Pour capteur de contact

≥ 0,39 pouces (10 mm)

2. Choisissez l'endroit où vous souhaitez installer le 
capteur (mais ne l'attachez pas encore). Placez 
l'aimant près du bord de la porte ou de la fenêtre 
qui bouge.

Note: 
· Laissez au moins 0,39 pouce (10 mm) d'espace afin de 
pouvoir ouvrir le compartiment de la batterie.

3. Alignez l'aimant et le capteur en veillant à ce qu'il 
n'y ait pas plus de 15 mm (0,59 po) entre eux 
lorsque la porte ou la fenêtre est fermée.
Retirez le papier protecteur de l'adhésif et 
appuyez le capteur et l'aimant en place.

≤ 0,59 pouce (15 mm)

0 cm 1 2
*L'altitude d'installation ne doit pas dépasser 6,56 pi (2 m).

2. Appuyez sur le bouton      dans 
l'application et sélectionnez Hubs. 
Suivez les instructions dans 
l'application pour configurer et 
connecter vos capteurs Tapo ou 
d'autres au hub.
Note: Vous pouvez également appuyer sur le bouton     , 
sélectionner Capteurs, puis votre modèle, et choisir le hub 
ajouté pour vos capteurs.

Option 1: 
Attacher magnétiquement 
aux objets métalliques

Option 2: 
Fixez sur un mur propre 
avec l'adhésif inclus

Option 3: 
Placez-le sur une étagère 
ou une table

Objet métallique Adhésif

3M

3M

Pour Capteur de mouvement

Les images peuvent différer des produits réels.

Kit de démarrage avec capteur intelligent

Guide de démarrage rapide

Vidéo de configuration

Scannez le code QR ou visitez
https://www.tp-link.com/support/
setup-video/#smart-hub

• Hub

Scannez le code QR ou visitez
https://www.tp-link.com/support/
setup-video/#smart-sensors

• Capteur

Comment remplacer la batterie

1. Retirez le couvercle de votre capteur.
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2. Utilisez un tournevis pour ouvrir le couvercle de la 
batterie.

Évitez de remplacer une batterie par un modèle incorrect qui pourrait 
neutraliser un dispositif de sécurité.
Évitez de jeter une batterie dans un feu ou un four chaud, ou de la broyer ou la 
couper mécaniquement, ce qui pourrait entraîner une explosion.
Ne laissez pas une batterie dans un environnement extrêmement chaud 
pouvant provoquer une explosion ou la fuite de liquide ou de gaz inflammables. 
Ne laissez pas une batterie exposée à une pression atmosphérique 
extrêmement basse, ce qui pourrait entraîner une explosion ou la fuite de 
liquide ou de gaz inflammables.

Attention!

Ce produit contient une pile de type pile bouton. Si la pile bouton est avalée, 
elle peut provoquer de graves brûlures internes en seulement 2 heures et 
entraîner la mort.
Gardez les piles neuves et usagées hors de la portée des enfants.
Si le compartiment des piles ne se ferme pas correctement, cessez d'utiliser le 
produit et gardez-le à l'écart des enfants.
Si vous pensez qu'une pile a été avalée ou placée dans une partie du corps, 
consultez immédiatement un médecin.

AVERTISSEMENT: Ne pas ingérer la pile, risque de brûlure chimique.

Risque d'explosion si la batterie est remplacée par un type incorrect.
Attention!

a) Enlevez et recyclez immédiatement ou disposez des piles usagées selon les 
règlements locaux et gardez-les hors de la portée des enfants. Ne jetez PAS les 
piles dans les déchets ménagers ni ne les incinérez. 
b) Même les piles usagées peuvent causer des blessures graves ou la mort. 
c) Appelez un centre antipoison local pour obtenir des informations sur les 
traitements. 
d) Le Tapo T110 comprend des piles boutons/monnaie de type CR2032; Le 
Tapo T100 comprend des piles boutons/monnaie de type CR2450. 
e) La tension nominale des piles boutons/monnaie est de +3V. 
f) Les piles non rechargeables ne doivent pas être rechargées. 
g) Ne forcez pas la décharge, le rechargement, le démontage, ne chauffez pas 
au-delà de 60°C/140°F ni n'incinérez pas. Cela peut entraîner des blessures dues 
à l'éventilation, à des fuites ou à des explosions causant des brûlures chimiques.
Assurez-vous que les piles sont installées correctement selon la polarité (+ et -).
Ne mélangez pas des piles usées et neuves, ni des piles de marques ou de types 
différents, telles que des piles alcalines, au carbone-zinc ou rechargeables.
Retirez et recyclez ou éliminez immédiatement les piles des appareils qui ne sont 
pas utilisés pendant une période prolongée, conformément aux réglementations 
locales.
Assurez-vous toujours que le compartiment de la pile est complètement 
sécurisé. Si le compartiment de la pile ne se ferme pas correctement, cessez 
d'utiliser le produit, retirez les piles et tenez-les hors de portée des enfants.

Informations de sécurité
• Ne pas installer dans une prise orientée vers le bas. 
• Gardez l'appareil à l'écart de l'eau, du feu, de l'humidité ou d'environnements 

chauds. 
• Ne tentez pas de démonter, réparer ou modifier l'appareil. Si vous avez besoin 

de service, veuillez nous contacter. 
• Ne pas utiliser l'appareil dans des endroits où les appareils sans fil ne sont pas 

autorisés. 
• La prise de courant doit être installée près de l'équipement et être facilement 

Avertissement ! Ce produit contient une pile bouton ou pile de type pièce. 
Évitez tout risque d'ingestion. La mort ou des blessures graves peuvent 
survenir en cas d'ingestion.

Explication du symbole sur le produit
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Après avoir retiré le couvercle, utilisez 
une épingle pour appuyer et maintenir le 
bouton de réinitialisation pendant 5 
secondes jusqu'à ce que le voyant avant 
commence à clignoter.

5s

Support
Pour le support technique, la garantie et plus encore,
veuillez visiter https://www.tapo.com/support/

Comment réinitialiser votre 
capteur

Pour le capteur de contact (Type de pile: CR2032)

OU

Option 1: avec une cale
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Option 2: À la main
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Pour Capteur de mouvement (Type de pile: CR2450)


